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See the notice on TED website

497580-2026 - Konkursas
Prancūzija – Laboratorinė, optinė ir precizinė įranga (išskyrus akinius) – SOLUTIONS DE 
BIOLOGIE MOLECULAIRE ET DE SEQUENCAGE NGS _ Marché de complément (automates, 
réactifs et prestations associées)
OJ S 136/2026 17/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės - Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: GIP RESAH
E. paštas: biologie@resah.fr
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: SOLUTIONS DE BIOLOGIE MOLECULAIRE ET DE SEQUENCAGE NGS _ 
Marché de complément (automates, réactifs et prestations associées)
Aprašymas: Les prestations sont destinées aux établissements répondant à la définition de « 
Bénéficiaires Potentiels » quelle que soit leur localisation géographique en France 
métropolitaine. Elles peuvent également être destinées à des Bénéficiaires Potentiels dont le 
siège est situé dans les Départements et Régions d’Outre-Mer (DROM), les Collectivités d’
Outre-Mer (COM) et/ou en Belgique, si la PSEF afférente est acceptée par le Resah ou si la 
clause de réexamen relative à ces lieux d’exécution est mise en œuvre.
Procedūros identifikatorius: 328c8725-82d6-4c2d-922e-d71776bf2a98
Vidaus identifikatorius: 2026-R067-000-000
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 38000000 Laboratorinė, optinė ir precizinė įranga 
(išskyrus akinius)
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71900000 Laboratorijų paslaugos, 66000000 Finansinės ir 
draudimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Prancūzija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Les prestations sont destinées aux établissements répondant à la 
définition de « Bénéficiaires Potentiels » quelle que soit leur localisation géographique en 
France métropolitaine. Elles peuvent également être destinées à des Bénéficiaires Potentiels 
dont le siège est situé dans les Départements et Régions d’Outre-Mer (DROM), les 
Collectivités d’Outre-Mer (COM) et/ou en Belgique, si la PSEF afférente est acceptée par le 
Resah ou si la clause de réexamen relative à ces lieux d’exécution est mise en œuvre. Les 
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montants estimatifs et maximums par lots sont détaillés dans le RC ainsi que les critères de 
sélection des offres.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 9 500 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 19 000 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Solution de génotypage pour déficit en Alpha-1-Antitrypsine avec détection 
élargie des variants du gène SERPINA1
Aprašymas: La présente consultation, lancée par le Resah agissant en tant que centrale d’
achat intermédiaire, a pour objet de conclure des accords-cadres de complément pour le 
marché relatif à la fourniture de solutions de biologie moléculaire et de séquençage NGS 
(automates, réactifs et prestations associées). Les prestations sont commandées et payées 
par les Bénéficiaires Potentiels. Le détail des prestations est précisé dans le Cahier des 
Clauses Techniques Particulières (CCTP). Les prestations sont destinées à satisfaire les 
besoins de tout organisme répondant à la définition de « Bénéficiaire Potentiel » au sens du 
CCAP, et dont la liste est annexée audit document.
Vidaus identifikatorius: 2026-R067-001-000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 38000000 Laboratorinė, optinė ir precizinė įranga 
(išskyrus akinius)
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71900000 Laboratorijų paslaugos, 66000000 Finansinės ir 
draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Pour chacun des lots, l’accord-cadre est conclu pour une durée initiale 
d’un (1) an à compter de sa date de notification au Titulaire. A l’issue de la durée initiale d’un 
(1) an, l’accord-cadre peut être tacitement reconduit trois (3) fois pour une période d’un (1) an 
par période de reconduction. La décision de non-reconduction s’opère sur décision expresse 
du Resah ou du Titulaire au plus tard trois (3) mois avant le terme de la période d’exécution en 
cours. La non-reconduction n’ouvre droit à aucune indemnité pour le Titulaire. En tout état de 
cause la durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder quarante-huit (48) mois, à compter de 
sa notification, période(s) de reconduction comprise(s).
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Prancūzija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Les prestations sont destinées aux établissements répondant à la 
définition de « Bénéficiaires Potentiels » quelle que soit leur localisation géographique en 
France métropolitaine. Elles peuvent également être destinées à des Bénéficiaires Potentiels 
dont le siège est situé dans les Départements et Régions d’Outre-Mer (DROM), les 
Collectivités d’Outre-Mer (COM) et/ou en Belgique, si la PSEF afférente est acceptée par le 
Resah ou si la clause de réexamen relative à ces lieux d’exécution est mise en œuvre.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 02/11/2026
Trukmės pabaigos data: 01/11/2027

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 2 500 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 5 000 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: prancūzų kalba
Kalbos, kuriomis neoficialiai skelbiami pirkimo dokumentai (ar jų dalys): prancūzų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.maximilien.fr/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.maximilien.fr/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1

https://www.maximilien.fr/
https://www.maximilien.fr/
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: GIP RESAH
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Paris
Informacija apie peržiūros terminus: Il est loisible aux opérateurs économiques d'introduire :- 
jusqu'à la signature du marché : un recours en référé précontractuel dans les conditions 
visées aux articles L.551-1 et suivants et R. 551-1 et suivants du code de justice 
administrative.- une action du référé contractuel dans les conditions visées aux articles L. 551-
13 et suivants et R. 551-7 etsuivants du code de justice administrative.- dans un délai de 2 
mois à compter des mesures de publicité appropriées, un recours en contestation devalidité 
du contrat (CE, 4 avril 2014, Département du Tarn-et-Garonne, no 358994)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Administratif 
de Paris

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Solutions de séquençage haut débit (NGS) moyenne cadence (de 50 GB à 150 
GB) avec réactifs, consommables et prestations associées
Aprašymas: La présente consultation, lancée par le Resah agissant en tant que centrale d’
achat intermédiaire, a pour objet de conclure des accords-cadres de complément pour le 
marché relatif à la fourniture de solutions de biologie moléculaire et de séquençage NGS 
(automates, réactifs et prestations associées). Les prestations sont commandées et payées 
par les Bénéficiaires Potentiels. Le détail des prestations est précisé dans le Cahier des 
Clauses Techniques Particulières (CCTP). Les prestations sont destinées à satisfaire les 
besoins de tout organisme répondant à la définition de « Bénéficiaire Potentiel » au sens du 
CCAP, et dont la liste est annexée audit document.
Vidaus identifikatorius: 2026-R067-002-000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 38000000 Laboratorinė, optinė ir precizinė įranga 
(išskyrus akinius)
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71900000 Laboratorijų paslaugos, 66000000 Finansinės ir 
draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Pour chacun des lots, l’accord-cadre est conclu pour une durée initiale 
d’un (1) an à compter de sa date de notification au Titulaire. A l’issue de la durée initiale d’un 
(1) an, l’accord-cadre peut être tacitement reconduit trois (3) fois pour une période d’un (1) an 
par période de reconduction. La décision de non-reconduction s’opère sur décision expresse 
du Resah ou du Titulaire au plus tard trois (3) mois avant le terme de la période d’exécution en 
cours. La non-reconduction n’ouvre droit à aucune indemnité pour le Titulaire. En tout état de 
cause la durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder quarante-huit (48) mois, à compter de 
sa notification, période(s) de reconduction comprise(s).

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Prancūzija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Les prestations sont destinées aux établissements répondant à la 
définition de « Bénéficiaires Potentiels » quelle que soit leur localisation géographique en 
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France métropolitaine. Elles peuvent également être destinées à des Bénéficiaires Potentiels 
dont le siège est situé dans les Départements et Régions d’Outre-Mer (DROM), les 
Collectivités d’Outre-Mer (COM) et/ou en Belgique, si la PSEF afférente est acceptée par le 
Resah ou si la clause de réexamen relative à ces lieux d’exécution est mise en œuvre.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 02/11/2026
Trukmės pabaigos data: 01/11/2027

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 3 000 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 6 000 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: prancūzų kalba
Kalbos, kuriomis neoficialiai skelbiami pirkimo dokumentai (ar jų dalys): prancūzų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.maximilien.fr/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.maximilien.fr/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: GIP RESAH
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Paris

https://www.maximilien.fr/
https://www.maximilien.fr/
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Informacija apie peržiūros terminus: Il est loisible aux opérateurs économiques d'introduire :- 
jusqu'à la signature du marché : un recours en référé précontractuel dans les conditions 
visées aux articles L.551-1 et suivants et R. 551-1 et suivants du code de justice 
administrative.- une action du référé contractuel dans les conditions visées aux articles L. 551-
13 et suivants et R. 551-7 etsuivants du code de justice administrative.- dans un délai de 2 
mois à compter des mesures de publicité appropriées, un recours en contestation devalidité 
du contrat (CE, 4 avril 2014, Département du Tarn-et-Garonne, no 358994)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Administratif 
de Paris

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Solutions de séquençage haut débit (NGS) haute cadence (de 150 GB à 500 
GB) avec réactifs, consommables et prestations associées
Aprašymas: La présente consultation, lancée par le Resah agissant en tant que centrale d’
achat intermédiaire, a pour objet de conclure des accords-cadres de complément pour le 
marché relatif à la fourniture de solutions de biologie moléculaire et de séquençage NGS 
(automates, réactifs et prestations associées). Les prestations sont commandées et payées 
par les Bénéficiaires Potentiels. Le détail des prestations est précisé dans le Cahier des 
Clauses Techniques Particulières (CCTP). Les prestations sont destinées à satisfaire les 
besoins de tout organisme répondant à la définition de « Bénéficiaire Potentiel » au sens du 
CCAP, et dont la liste est annexée audit document.
Vidaus identifikatorius: 2026-R067-003-000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Kiti sutarties objektai: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 38000000 Laboratorinė, optinė ir precizinė įranga 
(išskyrus akinius)
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71900000 Laboratorijų paslaugos, 66000000 Finansinės ir 
draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Pour chacun des lots, l’accord-cadre est conclu pour une durée initiale 
d’un (1) an à compter de sa date de notification au Titulaire. A l’issue de la durée initiale d’un 
(1) an, l’accord-cadre peut être tacitement reconduit trois (3) fois pour une période d’un (1) an 
par période de reconduction. La décision de non-reconduction s’opère sur décision expresse 
du Resah ou du Titulaire au plus tard trois (3) mois avant le terme de la période d’exécution en 
cours. La non-reconduction n’ouvre droit à aucune indemnité pour le Titulaire. En tout état de 
cause la durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder quarante-huit (48) mois, à compter de 
sa notification, période(s) de reconduction comprise(s).

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Prancūzija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Les prestations sont destinées aux établissements répondant à la 
définition de « Bénéficiaires Potentiels » quelle que soit leur localisation géographique en 
France métropolitaine. Elles peuvent également être destinées à des Bénéficiaires Potentiels 
dont le siège est situé dans les Départements et Régions d’Outre-Mer (DROM), les 
Collectivités d’Outre-Mer (COM) et/ou en Belgique, si la PSEF afférente est acceptée par le 
Resah ou si la clause de réexamen relative à ces lieux d’exécution est mise en œuvre.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
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Pradžios data: 02/11/2026
Trukmės pabaigos data: 01/11/2027

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 4 000 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 8 000 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: prancūzų kalba
Kalbos, kuriomis neoficialiai skelbiami pirkimo dokumentai (ar jų dalys): prancūzų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.maximilien.fr/

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.maximilien.fr/
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: GIP RESAH
Peržiūros organizacija: Tribunal Administratif de Paris
Informacija apie peržiūros terminus: Il est loisible aux opérateurs économiques d'introduire :- 
jusqu'à la signature du marché : un recours en référé précontractuel dans les conditions 
visées aux articles L.551-1 et suivants et R. 551-1 et suivants du code de justice 
administrative.- une action du référé contractuel dans les conditions visées aux articles L. 551-
13 et suivants et R. 551-7 etsuivants du code de justice administrative.- dans un délai de 2 

https://www.maximilien.fr/
https://www.maximilien.fr/
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mois à compter des mesures de publicité appropriées, un recours en contestation devalidité 
du contrat (CE, 4 avril 2014, Département du Tarn-et-Garonne, no 358994)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal Administratif 
de Paris

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: GIP RESAH
Registracijos numeris: 13000501000033
Pašto adresas: 9 RUE BRAHMS
Miestas: PARIS
Pašto kodas: 75012
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Paris (FR101)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: biologie@resah.fr
E. paštas: biologie@resah.fr
Telefono numeris: 0155289851
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://resah.fr/
Pirkėjo profilis: https://www.maximilien.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Centrinė perkančioji organizacija, skirianti viešojo pirkimo sutartis arba sudaranti 
preliminariąsias sutartis dėl kitiems pirkėjams skirtų darbų, prekių ar paslaugų
Pirkimo paslaugų teikėjas
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal Administratif de Paris
Registracijos numeris: 17750005500013
Pašto adresas: 7 Rue de Jouy 75004
Miestas: Paris
Pašto kodas: 75004
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Paris (FR101)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: greffe.ta-paris@juradm.fr
Telefono numeris: 33144594400
Fakso numeris: 33144594646
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://paris.tribunal-administratif.fr/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: f8bb824a-8c5d-4e1e-88c5-37aa2a9f3d81  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
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https://paris.tribunal-administratif.fr/
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